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See the notice on TED website

477737-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Apparater för kontroll och provning – Dostawa radiosond meteorologicznych i 
akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu.
OJ S 131/2026 10/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
E-postadress: magdalena.sypytkowska@imgw.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Miljöskydd

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Dostawa radiosond meteorologicznych i akcesoriów do radiosondażowych pomiarów 
profili ozonu.
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie zadania pn.: „Dostawa radiosond 
meteorologicznych i akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu”. 2. Przedmiot 
zamówienia został podzielony na 3 części. Opis części zamówienia: 1) część nr 1 zamówienia 
– Dostawa 800 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania ręcznego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.1 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 1 zamówienia. 2) część nr 2 zamówienia – Dostawa 37 kompletów 
akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu. W skład jednego kompletu wchodzi: 
a) elektrochemiczny czujnik ozonu b) interfejs łączący czujnik ozonu z jednorazową sondą 
meteorologiczną. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.2 
do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 zamówienia. 3) część nr 3 zamówienia 
– Dostawa 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania automatycznego wraz 
z akcesoriami. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę: a) 2 400 sztuk radiosond 
meteorologicznych do wypuszczania automatycznego, b) 2 400 sztuk zaworów do balonu, c) 2 
700 sztuk opasek mocujących, d) 6 szpul linek do wiązania balonu. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.3 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 3 zamówienia.
Förfarandets identifierare: 6369125d-4d2b-4777-ba03-59d9f0eab819
Intern identifierare: WZP.270.19.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 38500000 Apparater för kontroll och provning

2.1.2.  Leveransplats
Land: Polen
Var som helst i det aktuella landet

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/477737-2026
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Kompletterande information: 1. Część nr 1 zamówienia przedmiot zamówienia należy 
dostarczyć do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo. 2. Część nr 2 
zamówienia przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 
05-119 Legionowo. 3. Część nr 3 zamówienia przedmiot zamówienia należy dostarczyć do 
każdej z niżej wymienionych lokalizacji przy: a) ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) ul. Graniczna 
201, 54-530 Wrocław; c) ul. Piotra Borowego 14, 30-215 Kraków.

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec 
których zachodzą okoliczności stanowiące podstawy wykluczenia wskazane w: art. 108 
ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 5k ust. 1 Rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31.07.2014 r. dot. środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2. Na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają 
określone przez Zamawiającego wymagania, cechy lub kryteria Zamawiający nie żąda 
przedmiotowych środków dowodowych. 3. Wykonawca jest zobowiązany załączyć do oferty 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. Oświadczenia te Wykonawca 
składa na: 1) formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., str. 16), 
zwanego dalej „jednolitym dokumentem” – formularz jednolitego dokumentu stanowi załącznik 
nr 2 do SWZ. 2) formularzu stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ – Dodatkowe oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. 4. Zamawiający, przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienia publiczne tytułem środka karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: a) Oświadczenia 
Wykonawcy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz.U. z 2025 r., poz. 1714), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę częściową, albo b) Oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej, przy czym formularz tych oświadczeń stanowi 
załącznik nr 4 do SWZ; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) Oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a)art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego; c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp; przy czym formularz tych 
oświadczeń stanowi załącznik nr 5 do SWZ; 5) Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
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zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 6 do SWZ. Szczegółowe informacje w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych zawiera Rozdział IX SWZ.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r., poz. 
793) zwanej dalej „ustawą Pzp” oraz aktów wykonawczych do tej ustawy. -

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 3
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 3

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ.
Avbruten näringsverksamhet: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski 
dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej.
Korruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Bedrägerier: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Insolvens: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument 
zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej.
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Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 
2 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: 
Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp i art. 108 ust. 2 ustawy Pzp: 
Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego, Oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz 
oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ. Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego: Dodatkowe oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 3 
do SWZ i Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w 
art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
– formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ. Dotyczy art. 5k ust. 1 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE L 229/1 z 31.07.2014 ze zm.): Dodatkowe oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu 
z postępowania - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do SWZ i Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie w art. 5k ust. 1 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – 
formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia 
stanowi załącznik nr 2 do SWZ, Oświadczenie Wykonawcy o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną częściową ofertę, albo 
Oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej – formularz oświadczenia 
stanowi załącznik nr 4 do SWZ, Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 5 do SWZ.
Barnarbete och andra former av människohandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: 
Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: 
Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do 
SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
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Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Deltagande i en kriminell organisation: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity 
europejski dokument zamówienia - formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej.
Konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: Jednolity europejski dokument zamówienia 
- formularz oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ, odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Dostawa 800 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania ręcznego.
Beskrivning: Część nr 1 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 800 sztuk 
radiosond meteorologicznych do wypuszczania ręcznego. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla 
części nr 1 zamówienia;
Intern identifierare: 1. Część nr 1 zamówienia

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 38500000 Apparater för kontroll och provning

5.1.2.  Leveransplats
Land: Polen
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. 
Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 9 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w 
dwóch transzach, do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo: 1) I transza – w 
terminie 5 miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż styczeń 2027 r.– 
400 sztuk; 2) II transza – w terminie 9 miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej 
jednak niż czerwiec 2027 r.– 400 sztuk.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument
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5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 
Zamawiający dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium 
oceny ofert: cena 100%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/521137

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia 
wadium.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
Kompletterande information: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte 
za pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej 
wskazanym powyżej, zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest 
związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11
/2026.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.1 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 1 
zamówienia - załącznik nr 8.1 do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
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Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony 
prawnej nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
poprzednim, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania 
albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i 
nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer 
telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on 
zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z 
tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
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określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii 
Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera braków formalnych; 
2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu 
terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na temat przysługujących 
Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: „Środki ochrony prawnej” 
(art. 505-590 ustawy).
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - 
Państwowy Instytut Badawczy
Organisation som behandlar anbud: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy 
Instytut Badawczy

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Dostawa 37 kompletów akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu.
Beskrivning: Część nr 2 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 37 kompletów 
akcesoriów do radiosondażowych pomiarów profili ozonu. W skład jednego kompletu wchodzi: 
a) elektrochemiczny czujnik ozonu b) interfejs łączący czujnik ozonu z jednorazową sondą 
meteorologiczną. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 1.2 
do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 zamówienia;
Intern identifierare: 2. Część nr 2 zamówienia

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 38500000 Apparater för kontroll och provning

5.1.2.  Leveransplats
Land: Polen
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do lokalizacji przy ul. 
Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 4 Veckor

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w 
terminie 4 tygodni, licząc od dnia zawarcia umowy, nie później jednak niż do dnia 31 
października 2026 r., do lokalizacji przy ul. Zegrzyńskiej 38, 05-119 Legionowo.
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5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 
Zamawiający dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium 
oceny ofert: cena 100%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/521137

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia 
wadium.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
Kompletterande information: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte 
za pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej 
wskazanym powyżej, zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest 
związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11
/2026.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania. umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.2 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 2 
zamówienia - załącznik nr 8.2 do SWZ.

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html


477737-2026 Page 10/16

Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony 
prawnej nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
poprzednim, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania 
albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i 
nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer 
telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on 
zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z 
tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
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elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii 
Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera braków formalnych; 
2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu 
terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na temat przysługujących 
Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: „Środki ochrony prawnej” 
(art. 505-590 ustawy).
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - 
Państwowy Instytut Badawczy
Organisation som behandlar anbud: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy 
Instytut Badawczy

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Dostawa 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do wypuszczania automatycznego 
wraz z akcesoriami.
Beskrivning: Część nr 3 zamówienia – przedmiotem zamówienia jest dostawa 2 400 sztuk 
radiosond meteorologicznych do wypuszczania automatycznego wraz z akcesoriami. 
Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę: a) 2 400 sztuk radiosond meteorologicznych do 
wypuszczania automatycznego, b) 2 400 sztuk zaworów do balonu, c) 2 700 sztuk opasek 
mocujących, d) 6 szpul linek do wiązania balonu. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
znajduje się w załączniku nr 1.3 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 3 
zamówienia;
Intern identifierare: 3. Część nr 3 zamówienia

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 38500000 Apparater för kontroll och provning

5.1.2.  Leveransplats
Land: Polen
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do każdej z niżej 
wymienionych lokalizacji: a) ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) ul. Graniczna 201, 54-530 
Wrocław; c) ul. Piotra Borowego 14, 30-215 Kraków.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 9 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
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Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w 
dwóch transzach: 1) I transza radiosond oraz akcesoriów do każdej z niżej wymienionych 
lokalizacji – w terminie 5 miesięcy, licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż 
styczeń 2027 r.,: a) 400 sztuk radiosond, zaworów, 500 sztuk opasek mocujących oraz dwie 
szpule linki do wiązania balonów do lokalizacji przy ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; b) 400 sztuk 
radiosond, zaworów, 500 sztuk opasek mocujących oraz dwie szpule linki do wiązania 
balonów do lokalizacji przy ul. Granicznej 201, 54-530 Wrocław; c) 400 sztuk radiosond, 
zaworów, 500 sztuk opasek mocujących oraz dwie szpule linki do wiązania balonów do 
lokalizacji przy ul. Piotra Borowego 14, 30-215 Kraków; 2) II transza – w terminie 9 miesięcy, 
licząc od dnia zawarcia umowy, nie wcześniej jednak niż czerwiec 2027 r.– po 400 sztuk 
radiosond, zaworów oraz opasek mocujących, do każdej z niżej wymienionych lokalizacji: d) 
ul. Rąbka 1a, 84-360 Łeba; e) ul. Graniczna 201, 54-530 Wrocław; f) ul. Piotra Borowego 14, 
30-215 Kraków.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Ocenie będą podlegały wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 
Zamawiający dokona wyboru najkorzystniejszej oferty na podstawie następującego kryterium 
oceny ofert: cena 100%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/521137

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Zamawiający nie żąda od Wykonawców wniesienia 
wadium.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html

https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521137
https://imgw.eb2b.com.pl/auction-public-opening.html
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Kompletterande information: 1. Złożone oferty zostaną równocześnie odszyfrowane i otwarte 
za pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod adresem strony internetowej 
wskazanym powyżej, zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale XV SWZ. 2. Wykonawca jest 
związany ofertą 90 dni od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do dnia 07/11
/2026.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: 1. Zamawiający nie przewiduje obowiązku 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. Umowa w sprawie zamówienia 
publicznego, którą Zamawiający zawrze z Wykonawcą, zostanie sporządzona na podstawie 
Wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 8.3 do SWZ; Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania w uzasadnionych okolicznościach zmian postanowień umowy zawartej z 
Wykonawcą. Przewidziana możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy 
obejmuje w szczególności sytuacje określone w § 15-17 Wzoru umowy dla części nr 3 
zamówienia - załącznik nr 8.3 do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony 
prawnej nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
poprzednim, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy. 4. Odwołanie musi zawierać: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania 
albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i 
nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer 
telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on 
zobowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
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czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z 
tym że w tym ostatnim przypadku wymaga ono opatrzenia podpisem zaufanym. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 11. Do odwołania należy dołączyć: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii 
Zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera braków formalnych; 
2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu 
terminu do wniesienia odwołania. 14. Szczegółowe informacje na temat przysługujących 
Wykonawcy środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy pt.: „Środki ochrony prawnej” 
(art. 505-590 ustawy).
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - 
Państwowy Instytut Badawczy
Organisation som behandlar anbud: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy 
Instytut Badawczy

8. Organisationer

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Registreringsnummer: 5250008809
Avdelning: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
Postadress: ul. Podleśna 61
Ort: Warszawa
Postnummer: 01-673
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej - Państwowy Instytut Badawczy
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E-postadress: magdalena.sypytkowska@imgw.pl
Tfn: +48 573 801 818
Fax: +48228341801
Webbadress: https://imgw.eb2b.com.pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://imgw.eb2b.com.pl/
Köparprofil: https://imgw.eb2b.com.pl/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: Postępu 17 A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 010ec938-7e84-4181-9de1-9a4ae2e74d0f  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 09/07/2026 12:24:59 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 477737-2026
EUT S-nummer: 131/2026
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